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COURS N°8 : المضَُارِع المرَْفُوع
_________________________________

Le  مُضاَرعِ مرَْفُوع  correspond le plus souvent 
au présent voire au futur.

Tableau de conjugaison

ناَأ فَعلُّأ نَحنُْ نُفَعلُّ
نتَْأ تُفَعلُّ نتِْأ تُفَعّليِنَ
نتُْماَأ تُفَعلَّنِ نتُْماَأ تُفَعلَّنِ
نتْمُأ تُفَعّلوُنَ نتْنُّأ تُفَعلّنَْ

هوَُ يُفَعلُّ هيَِ تُفَعلُّ
هُماَ يُفَعلَّنِ هُماَ تُفَعلَّنِ
همُْ يُفَعّلوُنَ هنُّ يُفَعلّنَْ



Verbes de la 2ème forme à apprendre

enseigner علَّمَ  يُعلَمُّ annoncer بشَّرَ  يبَُشرُّ
réfléchir فَكرَّ  يُفَكرُّ fermer غلَّقَ  يُغلَقُّ
traiter de 
menteur

كَذّبَ  يُكذَّبُ saluer سلَّمَ  يُسلَمُّ
louer سَبّحَ  يُسَبحُّ détruire دمَّرَ  يُدَمرُّ
raconter حَدّثَ  يُحدَّثُ



Vocabulaire 

endroit/lieu مَاكيِنُأمَكَانٌ  ج   ennemi عْداَءٌأعَدُوّ  ج  
chambre/pièce غُرفَْةٌ  ج  غرُفٌَ arbre شَجرََةٌ  ج  اتٌ
plume قْلَمٌأقلََمٌ  ج   lune قْمَارٌأقَمَرٌ  ج  
mot كلَِمَةٌ  ج  اتٌ bénédiction نِعْمَةٌ  ج  نعِمٌَ
génération قرَْنٌ  ج  قرُُونٌ fruit ثَمرََةٌ  ج  اتٌ
oeil/source عَينٌ  ج  عُيُونٌ esclave عبَْدٌ  ج  عِبَادٌ
famille/gens هْلٌ  ج  ونَأ montagne جَبَلٌ  ج  جِبَالٌ
bien/meilleur خَيْرٌ  منِْ mal/pire شَرّ  منِْ
fort قَوِيّ  م  ة faible ضَعيِفٌ  م  ة
nouveau جَديِدٌ  م  ة ancien قدَِيمٌ  م  ة

Le mot se trouvant après le ج  est le pluriel du mot.
Le mot se trouvant après le م  est le féminin du mot.



_________________________________

EXERCICES _ تَمَارين 
_________________________________

1. Conjuguer un verbe de la 2ème forme de votre choix.

القوَمُْ العدَْاءُ نْتنُّأ   مَرْيمَُ العَبدَْانِ

القدَِيمةَُ النسَِاءُ القمَرَُ الهلُْ  المسُْلمُِونَ

ذوُ الدَلوُ انتَْ شعَُيبٌْ  الجَبلَُ قَلمََا اللِ

ابرَْاهِيمُ بوُهاَأوَ هيَِ حمَوُ موُسىَ همُاَ 

الثمَّرَاتُ القوَمُْ البُُيوُتُ الكَلمَِاتُ ناَأ

2. Conjuguer au  مُضَارِع مَرْفُوع  et traduire.

Nous (reflechir) a la destruction du batiment.

Vous 2 (raconter) ces livres de Muhammad.

Elle (fermer) les 2 portes de cette maison.

O femme de Nuh, tu (saluer) ton frere.



Je (reflechir) a l'enseignement de la langue.

Elles (annoncer) a celui qui possede des mosquees.

Des prophetes de Dieu (louer) leur Seigneur.

Vous (traiter de menteurs) vos ennemis.

Elles 2 (saluer) un homme qui habite chez moi.

Tu (enseigner) la louange de Dieu.

Il (detruire) la fermeture en presence de l'ennemi.

Les femmes, vous (traiter de mensonge) ma famille.

3. Analyser et traduire.

 يسَُبحُّ عِبَادُ اِ ربَّهمُْ كُلّ اليّامِ فيِ مَسَاجدَِ

 ذَا كُتُبٍ كَبيِرةٍَ سَلمّْتُكَ فِي هَذاَ المَكَانِ

هْلِ الخَيرِْأنّ المُعَلمِّينَ رجَِالٌ منِْ ا



4. Vrai ou Faux.

La forme 2 est exclusivement la forme de l'intensification.

Le  اِسمْ فَاعِل  est « celui qui fait l'action ».

Le  فَاعِل  est le sujet dans la phrase nominale.

Il n'existe pas de  َمَصْدر  fixe a la forme 1 et a la forme 2.

Une racine en arabe est forcement composee de 3 lettres.

Pour les verbes a la 2eme forme, leur racine comporte une
شدَةّ


